
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

       

Paroisse  
Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 (Sainte-Anne-des-Chênes, Richer, Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 
      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Sheila Lenton                                          

204-422-8496                                                                     

Membership : Dawn Christenson                                

204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  

204-807-6886 

 

12e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE / 
12TH SUNDAY IN ORDINARY TIME – CYCLE ‘A’ 

DIMANCHE DES BENEVOLES / VOLUNTEER SUNDAY 

Jésus répète les paroles : « N'ayez pas peur », trois fois. Les mots « 
N'ayez pas peur » apparaissent dans la Bible plus de 365 fois. Jésus 
aborde les trois peurs fondamentales auxquelles nous sommes 
confrontés en tant qu'adultes : la peur de la vérité, la peur de la mort 
et la peur de notre indignité. Jésus nous dit de ne pas avoir peur car il 
est avec nous et sa présence en nous chasse toutes nos peurs. Notre 
paroisse a survécu toutes ces années grâce à nos bénévoles ; c'est du 
courage et non de la peur ; ne pas avoir peur d'aider et donner de 
l'espoir aux autres paroissiens, même avec peu de moyens. VOTRE 
PRESENCE EST UN CADEAU. BON DIMANCHE.  

Fear is common and no one is immune: fear of poverty, criticism, 
illness, rejection, growing old, separated from loved ones, fear to tell 
the truth, fear of death, fear of the future, fear of the parish falling, 
fear to take responsibility and act on it, etc. But how do we deal with 
it? 1. learn to admit them, 2. verbalize your fears, 3. don’t allow your 
fears to control you, 4. learn to trust God; “Do not be afraid.” We 
celebrate our beloved volunteers today; those who have broken the 
spirit of fear in our parish by taking on tasks and responsibility, even 
in little matters and not letting the parish suffer because of fear. WE 
THANK GOD FOR YOU ALL. Jesus is with you; “Do not be afraid.” 
HAPPY SUNDAY. 

Père/Father Kevin N. Lereh M.Ss.Cc. 

  

Le 25 juin 2023 
June 25th  2023 

Père / Father                            
Kevin N. Lereh m. ss.cc. 
Administrateur paroissial 
Parochial Administrator 
Louise Fillion  
Adjointes administratives  
Administrative Assistants  
Lola Reimer 
Gestionnaire de bureau / 
Office Manager 
Gareth Priest 
Vice-President CAE/PAB 
Patrick Fredette 
Président, CPP/PPC     
 
 
 
                           
                                                       
Heures du bureau                        
Lundi au vendredi 
8h30-12h45 13h15-17h00 
Parish Office Hours                   
Monday to Friday  
8:30-12:45 / 1:15-5:00  
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (23) 6PM - 7PM                

ADORATION & CONFESSION 

Ginette Le Gal Yoland & Michelle Hébert 

Samedi (24) 19h00 

 

+Éveline Saindon   (née 

Gauthier) 

Gilbert et Janine Legal 

Dimanche (25) 10h00 +Rufina Casalme Jay & Richelle Villanueva 

Sunday (25) 10 AM For our volunteers Pour nos bénévoles 

Mardi (27) 9h15                                                              +Martha Freeman Offrandes aux funérailles / 

funeral offerings 

Mardi (27) 10h15 Nursing                                     Famille Routhier Antoinette Bugera 

Wednesday (28) 9:15AM Guy Allard Yoland & Michelle Hébert 

Mercredi (28) 10h30 Pavillon +Kerry Barrett Thérèse 

Jeudi (29) 9h15 +Léo Rosario Trudeau Offrandes aux funérailles / 

funeral offerings 

Jeudi (29)11h00 Villa +Noël Sarrasin David et Rita Sabourin 

Friday (30) 6PM - 7PM                

ADORATION & CONFESSION 

+ Alcide Michaud +Thérèse Michaud et 

famille 

Samedi (01) 19h00 

 

+Marie Bourgouin (née 
Saltel) 

Gilbert et Janine Legal 

Dimanche (02) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin Lereh 

Sunday (02) 11AM + Patricia Paillé Cathy & William Gerus 

 

HIER, NOUS AVONS fêté la Nativité de saint 
Jean Baptiste, patron des Canadiens français. 
En quoi son exemple peut-il donc nous 
inspirer, comme catholiques, dans notre 
société? Or, en ce dimanche, la liturgie de la 
Parole nous parle de témoigner sans crainte, 
voire à contre-courant. Le message semble 
clair : bannis- sons toute peur et témoignons 
avec audace de notre foi, comme Jean 
Baptiste! 
Mais comment le faire intelligemment et 
efficacement, alors que très peu d'oreilles 
sont ouvertes à l'Évangile? Nous ne saurions 
nous satisfaire de professer notre foi devant 
les gens : il faut aussi nous soucier de la 
réception du message. La Bonne Nouvelle 
doit non seule- ment être entendue, mais 
aussi écoutée. Dans la lecture évangélique, 
Jésus nous invite à la confiance : la crainte n'a 
pas sa place. L'Esprit Saint sait nous inspirer 
la manière d'agir et de parler. Mieux encore, 
le simple fait d'être présent auprès des gens 
permet au Seigneur de toucher les cœurs. 
Ainsi, des inconnus m'ont déjà confié que de 
m'avoir croisé à une certaine occasion leur a 
permis de rencontrer Dieu. Cela m'a réjoui, 
évidemment. Et pourtant, je n'avais rien 
planifié de tel. On peut devenir messager 
sans de l'avoir souhaité ni même voulu. C'est 
ce qu'on appelle témoigner avec la grâce de 
Dieu.                                                                                             
Jean-François Hamel 

 

 

 As HUMANS, OUR gaze only extends as far as 

the material world around us. Our senses can 

only inform us about the immediate and 

sensory surroundings. As a result, we 

formulate certain conclusions about the nature 

of existence.                                                          In 

today's Gospel, Jesus reminds his listeners that 

the perspective of God is immensely greater 

than what the human senses can take in. God 

sees into the deep crevices of space and 

through the eons of time. God's 

comprehension is infinitely unfathomable for 

human minds.                                                                     It 

can be easy to feel like our immediate concerns 

are of the utmost importance, but Christ 

redirects our attentions to concerns that – 

while beyond our current gaze - are of even 

greater significance the moral jeopardy our 

souls are in. When Christ states "fear- him who 

can destroy both soul and body in hell," he 

does so because the peril of this danger is not 

evident to us yet, but we need to heed it.                                                 

Yet Jesus' message has a positive side to it. 

While there is evil lurking that can ravage our 

souls, there is also a kingdom that awaits us in 

God's reality. Those who call on the of time. 

name of Jesus Christ in this life will be 

acknowledged by Jesus in the reality to come, 

a reality far greater and more permanent than 

this fleeting plane of existence. 

Andrew Hume 

 

Dimanche, le 25 juin 2023                                                

Actes 2v,1-11     Psaume 103 (104)                      

Corinthiens 12v 3b-7.12-13    Jean 20v, 19-23 

 

Sunday, June 25th , 2023,                                   

Acts 2.1-11     Psalm 104                                                         

1Corinthians 13.3b-7,12-13   John 20.19-23 

INTENTIONS DE MESSES/ MASS INTENTIONS                   

 

Let us pray for those who died in the bus crash, the ones that are injured, their 

families, the community of Dauphin and emergency workers.  

Prions pour ceux qui sont morts dans l'accident d'autobus,  

les blessés, leurs familles, la communauté de Dauphin et les secouristes. 
 

 

Réflexions sur le mariage; N'oubliez pas de finir la journée avec un bisou pour votre 
époux/épouse, quels que soient les événements de la journée. 

Marriage Tips; Remember to kiss your spouse goodnight,  
regardless of the day’s events. 

 

 



Bonjours cher(e)s ami(e)s, 
J'arrive à la dernière semaine de mon travail au bureau de la paroisse. Je voulais prendre une 
minute pour vous dire combien j'ai apprécié cette opportunité de, vous servir dans ce rôle. Cela 
m'a permis de rencontrer tellement de merveilleux gens de la communauté! Nous sommes bénis 
que notre paroisse soit tellement vivante et chaleureuse- cela est grâce à vous tous! Je laisse la 
gérance du bureau dans les mains très compétentes de Lola Reimer. Je suis certaine que vous 
saurez l'accueillir à bras ouverts - tout comme vous m'avez si bien accueilli! Merci à tous les 
bénévoles qui m'émerveillent et au Père Kevin qui prend bien soin de ses brebis! Louise 
  
Hello dear friends, 
As the last week of my time in the parish office approaches, I wanted to take a minute to tell you 
how much I have appreciated the opportunity to serve you in this role. It has allowed me to meet 
so many wonderful people from the community! We are blessed that our parish is so lively and 
warm – it is thanks to all of you! I leave the management of the parish office in the very competent 
hands of Lola Reimer. I'm sure you'll welcome her with open arms - just as you welcomed me so 
warmly! Thank you to all the volunteers who continue to amaze me and to Father Kevin who takes 
such good care of his sheep! Louise 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 

maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve.                                                               

Let us pray for those in our communities faced with illness or in need of or courage 

and comfort in the trials.                                                                                                                       

Nous prions pour /We pray for:                                                                                                 

Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca,                  

Antoinette Bugera, Susan Snidal, Roger Saltel, Pauline Lansard, David Sabourin, Denise 

Johnson and Peter Sherman……et tous ceux que nous portons dans nos cœurs …and all 

those we hold in our hearts. 

. 

 

BAPTÊMES -BAPTISMS         
 

Janelle Sidoney Marie Goodman                                                                         
9 juillet 2023-12h45, July 9th,2023—12:45PM                                                                                                         
-enfants de/children of: Janine & Tristan Goodman 
Elizabeth Mae Dandeneault                                                                                         
16 juillet - 11h00, July 16th,2023-11AM 
-enfants de/children of: Justin & Kalyn Dandeneault  

 

Le Père Kevin va prendre des vacances très méritées du 18 juillet vers la fin d'août 2023.                              

Lors de son absence, nous ferons notre possible afin d'assurer que les messes du samedi et du 

dimanche soient célébrées. Il y aura certainement des ajustements à faire de semaine en 

semaine, mais l'information vous sera donnée à mesure que le temps passe. Les intentions de 

messes qui ont été placées lors du mois de juillet et août en semaine, seront remises au mois de 

septembre/octobre 2023.                                                                                                                                                                        

SVP porter le Père Kevin dans vos prières lorsqu'il va passer du temps avec sa famille au 

Cameroun. Que Dieu te bénisse et te garde, Père Kevin! 

Father Kevin will be taking a well-deserved vacation from July 18th till the end of August2023. 

During his absence, we will do our best to ensure that Saturday and Sunday masses are 

celebrated. There will certainly be adjustments to be made from week to week, but the 

information will be given to you in good time. The weekday Mass intentions that were placed 

during the month of July and August, during the week, will be postponed to September/October 

2023. Please keep Father Kevin in your prayers as he goes to spend time with his family in 

Cameroon. May God bless you and keep you, Father Kevin! 

 
On SUNDAY June 25th, 2023, the parish is celebrating all our many volunteers and will therefore 

gather everyone at one bilingual mass at 10 AM followed by a time of fellowship and snacks outside. In 
the event of rain, we will meet in the picnic shelter at the Redemptorist Park. The 2023-2024 Parish 
Administration Board and the 2023-2024 Parish Pastoral Council will be  
commissioned at this mass.  

                                                                                                                                                    
DIMANCHE 25 juin 2023, la paroisse célèbre tous ses nombreux  

bénévoles et rassemblera donc tout le monde lors d'une messe bilingue à 10 h suivie d'un temps de 
convivialité et de collations à l'extérieur. En cas de pluie, nous nous retrouverons à l'abri de pique-nique 
du parc des Rédemptoristes. Le conseil d'administration paroissial 2023-2024 et le conseil paroissial de 
pastorale 2023-2024 seront mandatés lors de cette messe. 
 

 

Manitoba Passion Play – July 7th to 9th & July 14th to 16th, 2023 
Come one come all to see the Manitoba Passion Play to witness the 
life of Christ unfold before your eyes. Come solo, with family, with 
your youth group or fill a bus and head on down to our beautiful 
amphitheater. We also offer concessions and a meditation trail. Our 
performances are July 7th -9th at 6:30pm, gates open at 4:30pm and 
July 14th - 16th at 7:30pm, gates open at 5:30pm. For more 
information visit our website at www.passionplay.ca 
“It really strikes the heart.” – Archbishop Albert LeGatt 
 

 

Merci Beaucoup! 

Thank You! 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

Messe et célébration multiculturelle diocésaine – le 1er juillet 2023 
Venez célébrer le magnifique multiculturalisme de notre archidiocèse à l'occasion de la fête du 
Canada, le 1er juillet à la cathédrale Saint-Boniface.  Mgr Albert Legatt présidera une messe à 10 
h 30. Cette célébration eucharistique mettra en vedette une chorale multilingue!  Il y aura des 
activités pour les enfants et les jeunes de tous âges! Venez voyager à travers le monde et 
découvrir les différentes cultures dans leurs propres tentes/pavillons!  N'oubliez pas d'apporter 
une couverture de pique-nique ou une chaise pliante pour profiter  
des différents spectacles culturels qui seront présentés sur notre  
estrade ouverte devant les ruines de la cathédrale! 
Nous espérons vous y voir! 

 

Multicultural Diocesan Mass & Celebration – July 1st, 2023 
Come and celebrate the beautiful multiculturalism in our Archdiocese this Canada Day, July 1st 
at the St. Boniface Cathedral. Archbishop Albert Legatt will be presiding a Mass at 10:30am which 
will feature a multilingual choir! There will be activities for kids and youth of all ages! Come travel 
the world and learn about the different cultures in their own  
tents/pavilions! Don’t forget to bring a picnic blanket/lawn chair  
and enjoy the various cultural performance showcase at our open  
stage in front of the Cathedral ruins! 
We hope to see you there! 

 
 

*We are looking for teens and adults who would like to do the sound, the camera, the 
screens, the livestream etc. Training provided. 

*We are looking for volunteers that would like take formation to become a Sacristan.                                                                                

Please contact the office if you are interested.                                                                                                               

* The maintenance crew is looking for volunteers to help with grass cutting and weed 

wacking at the cemetery and church.                                                                                                                                                                                                

*Nous cherchons des jeunes et adultes qui aimeraient faire le son, la caméra, les 

écrans, la misse-en-directe etc. Formation offerte.                                                                                                   

*Nous cherchons des bénévoles pour être sacristain                                                                                     

* L'équipe d'entretien est à la recherche de bénévoles pour aider à tondre le gazon et 

désherber au cimetière et à l'église.                                                                                                         

204-422 8823/info@paroissesteanne.ca 

 

Journée mondiale des grands-parents et des personnes âgées - dimanche 23 juillet  
La troisième Journée mondiale des grands-parents et des personnes âgées sera célébrée cette 
année le dimanche 23 juillet 2023. Le pape François a inauguré cette Journée mondiale qui sera 
célébrée par l'Église universelle chaque année en juillet, soit le jour de la commémoration 
liturgique des saints Joachim et Anne, grands-parents de Jésus, soit à une date proche, afin 
d'aider à "conserver la richesse spirituelle et humaine qui a été transmise de génération en 
génération". Le thème choisi par le pape François pour la Journée mondiale de cette année est 
"Sa miséricorde s'étend d'âge en âge" (Luc 1:50), soulignant l'interconnexion relationnelle entre 
les personnes âgées et les jeunes. Ce thème est particulièrement bien adapté aux prochaines 
Journées mondiales de la jeunesse qui se tiendront à Lisbonne du 1er au 6 août 2023. Le Comité 
permanent de la famille et de la vie de la CECC, en collaboration avec son Bureau correspondant, 
a produit une vidéo de 30 secondes qui montre un groupe d'élèves du secondaire visitant une 
maison de retraite. Cette interaction réconfortante entre des jeunes et des personnes âgées 
illustre le thème de cette année et nous encourage à trouver des moyens concrets et créatifs de 
nous rapprocher des personnes âgées. 

   WE ARE IN NEED OF VOLUNTEERS – NOUS AVONS BESOIN DE BÉNÉVOLES 

World Day of Grandparents and the Elderly - Sunday, July 23 
The third World Day for Grandparents and the Elderly will be celebrated this year on 
Sunday, 23 July 2023. Pope Francis inaugurated this World Day to be celebrated by the 
universal Church each July, either on or near the liturgical Memorial of Saints Joachim 
and Anne, grandparents of Jesus, to help “treasure the spiritual and human wealth that 
has been handed down from generation to generation.” The theme chosen by Pope 
Francis for this year’s World Day is “His mercy is from age to age” (Luke 1:50), highlighting 
the relational interconnection between old and young. This theme is particularly well 
suited to the upcoming World Youth Day in Lisbon, August 1-6, 2023. 
The CCCB Standing Committee for Family and Life, in collaboration with its corresponding 
Office, produced a 30- second video that captures a group of high school students visiting 
a retirement home. This heart-warming interaction between young people and the 
elderly illustrates this year’s theme and encourages us to find concrete and creative ways 
of drawing closer to the elderly.  

Félicitations à tous les finissants qui ont gradués le 23 juin, 2023 de l’école 
Pointe-des-Chênes. Que le Seigneur vous donne courage et force pour ce 
prochain chapitre de la vie. Merci aux enseignant(e)s qui les ont soutenus 
dans leur apprentissage. Bravo aux parents!  

Anna Augert Vanderbosch  *  Micah Baribeau  
Marcel Connely  *  Mirabelle Crevier  *  Cole Nicolas 

Benjamin Noël  *  Dylan Richard 
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